
Когда земляные снаряды приблизились, Гарп снова сжал кулак.

- Кулак любви! - проревел он, нанося удар, который разбил все атаки и пронесся ударной
волной по рядам, разбросав их, как листья на ветру. У Цунаде от удивления отпала челюсть.

- Что... что это было?

Гарп сжал пальцы, выглядя почти разочарованным.

- Да так, просто любя. Эти ребята довольно хрупкие, не так ли?

Покачав головой в недоумении, Цунаде решила воспользоваться открывшейся перед Гарпом
перспективой.

- Я подстрахую Дэна. Ты сможешь справиться здесь?

- Бвахаха! Не беспокойтесь обо мне, юная леди. Иди и позаботься о своем мужчине. Я тут
быстро все улажу!

Когда Цунаде бросилась к Дэну, Гарп повернулся лицом к перегруппировавшимся шиноби Ива
и со звуком, похожим на столкновение валунов, расколол костяшки пальцев.

- Кто хочет поиграть? - сказал он, ухмылка его приобрела слегка диковатый оттенок.

Шиноби Ива, на мгновение ошеломленные сокрушительным ударом Гарпа, быстро
перегруппировались. Их командир, мрачный джонин со шрамом, проходящим по левой щеке,
прорычал приказ.

- Не недооценивайте его! Формация Дельта!

По его команде ниндзя Ива разошлись широким полукругом вокруг Гарпа. Их руки в
совершенном унисон пронеслись через серию сложных печатей.

- Высвобождение Земли: Гранд-Каньон-Кривс! - хором выкрикнули они.

Земля под ногами Гарпа зазвенела и пошла трещинами. Через несколько секунд открылась
огромная трещина, грозящая поглотить его целиком. Любой нормальный шиноби в панике
отпрыгнул бы в сторону, но Гарп лишь с легким интересом смотрел вниз.

- О-хо! Магический трюк, да? - усмехнулся он, казалось, не замечая опасности.

Когда под ним захрустела земля, Гарп небрежно сделал шаг вперед, и его нога опустилась на
землю с силой, достаточной для того, чтобы разрушить дзюцу. Земля мгновенно выровнялась, а
трещина закрылась, словно ее и не было.

Глаза ниндзя Ива расширились в недоумении. Их командир стиснул зубы.

- Дальние атаки! Не позволяйте ему приблизиться!

Со всех сторон на Гарпа обрушился шквал земляных и каменных снарядов. Валуны,
зазубренные шипы и острые как бритва сюрикены из затвердевшей глины наполнили воздух.

Ухмылка Гарпа не сходила с лица. Он поднял руки, покрыв их слоем Хаки Вооружения.



- Ара-ара, вы, детишки, знаете, как устроить беспорядок!

Гарп начал отмахиваться от снарядов, словно от назойливых мух, движения были слишком
быстрыми, чтобы за ними можно было уследить. Валуны разбивались о его руки, пропитанные
хаки, каменные шипы рассыпались в пыль, а глиняные сюрикены безвредно отскакивали.

- И это все? - воскликнул Гарп, ничуть не запыхавшись.

- Да ладно, я думал, у нас серьезный бой!

На лицах шиноби Ива появились разочарование и страх. Их командир, отчаявшись, решил
рискнуть атаковать в ближнем бою.

- Всем отрядам, в бой! Сокрушить его числом!

Ниндзя Ива бросились в атаку, их руки уже формировали печати для земляных дзюцу
ближнего боя. Когда они приблизились, глаза Гарпа озорно сверкнули.

- Вот это уже лучше! Групповые объятия!

Когда первая волна нападавших достигла его, Гарп широко раскинул руки, а затем с огромной
силой хлопнул ими. От ударной волны, шиноби разлетелись во все стороны, а их дзюцу были
разрушены еще до того, как они успели их завершить.

Те, кому удалось устоять на ногах, оказались лицом к лицу с ухмыляющимся Гарпом. Он
двигался сквозь их ряды со скоростью, не соответствовавшей его огромным размерам, нанося
игривые щелчки по лбу и нежные (для него) удары по плечам. От каждого случайного
прикосновения, ниндзя разлетались в стороны, теряли сознание или были слишком
ошеломлены, чтобы продолжать бой.

- Упс! Простите за это. Иногда не знаю меру своих сил! - усмехнулся Гарп, случайно отправив
одного ниндзя в полет через полполя боя дружеским похлопыванием по спине

Командир Ива с ужасом наблюдал за тем, как его силы сокращаются из-за, казалось бы, не
более чем игривых жестов этого чудовищного старика. В последнем, отчаянном порыве он
сформировал сложную серию ручных печатей.

- Высвобождение Земли: Голем-громовержец!

Земля задрожала, и из камня и земли поднялась массивная человекоподобная фигура,
возвышавшаяся даже над внушительным ростом Гарпа. Голем поднял кулак, готовый
впечатать Гарпа в землю.

Гарп посмотрел на конструкцию, и глаза его расширились не от страха, а от детского
удивления.

- Вот это впечатляет! Скажи, ты случайно не родственник Оарса?

Когда кулак голема обрушился на него, Гарп наконец принял боевую стойку. Он вытянул назад
собственный кулак, от которого исходило слабое голубое свечение.

- Посмотрим, как ты с этим справишься! Кулак Восьми Ударов!

Кулак Гарпа встретился с кулаком голема, и на мгновение все словно замерло. Затем со



звуком, похожим на раскат грома, рука голема разлетелась на куски. По его телу быстро
пошли трещины, и прежде чем командир Айва успел осознать, что произошло, его высшая
техника рассыпалась на кучу обломков.

- Дэн! - воскликнула Цунаде, ударив кулаком по земле, и ударная волна выбила шиноби Ива из
равновесия.

- Отступай! Нам нужно перегруппироваться!

Дэн кивнул и отпрыгнул назад, чтобы присоединиться к Цунаде.

- Что это за монстр? - спросил он, указывая на Гарпа, который в данный момент использовал
шиноби Ива в качестве импровизированной дубинки.
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